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www.palmako.ee/information-hub

English: Before instaling and using the product, please read the instructions and warranty terms at
www.palmako.ee/information-hub to guarantee proper installation and long-lasting performance.

Deutsch: Wichtig! Bitte vor Aufbau und Nutzung des Produkts unbedingt die detaillierte Montageanleitung sowie
die Garantiebedingungen unter www.palmako.ee/information-hub lesen, um eine fachgerechte Montage und eine
lange Funktionssicherheit zu gewahrleisten.

Francais: Avant d’installer et d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions et les conditions de garantie sur
www.palmako.ee/information-hub afin de garantir une installation correcte et la longévité du produit.

Espanol: Antes de instalar y utilizar el producto, lea las instrucciones y las condiciones de garantia en
www.palmako.ee/information-hub para asegurar una instalacion correcta y una larga vida util del producto.

Italiano: Prima di installare e utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni e le condizioni di garanzia su
www.palmako.ee/information-hub per garantire una corretta installazione e prestazioni durature.

Norsk: Fgr montering og bruk av produktet, vennligst les monteringsanvisningene og garantivilkarene pa
www.palmako.ee/information-hub for & sikre korrekt montering og fremtidig holdbarhet.

Svenska: Innan du installerar och anvander produkten, vanligen las instruktionerna och garantivillkoren pa
www.palmako.ee/information-hub for att sakerstalla korrekt installation och produktens langvariga hallbarhet

Suomi: Ennen tuotteen asentamista ja kayttamistd, lue ohjeet ja takuehdot osoitteessa
www.palmako.ee/information-hub varmistaaksesi oikean asennuksen ja pitkakestoisen toiminnan.

Pycckun: lNMepen ycTaHOBKOM 1 UCMONb30BaHNEM U3OENMUSA O3HAKOMBLTECH C MHCTPYKLMEN U YCITOBUAMY rapaHTum
Ha cante www.palmako.ee/information-hub, 4TOGbI rapaHTMpoBaTb MpaBUNbHYID YCTAHOBKY W [ONITOBEYHOCTb
n3genvs.

Eesti: Enne toote paigaldamist ja kasutuselevéttu lugege palun juhiseid ja garantiitingimusi aadressil
www.palmako.ee/information-hub, et tagada nduetekohane paigaldus ja toote pikk eluiga.

Dansk (Oversat af Al): Laes venligst instruktionerne og garantibetingelserne pa www.palmako.ee/information-hub,
for du installerer og bruger produktet, for at garantere korrekt installation og langvarig ydeevne.

Dutch (Vertaald door Al): Lees voéor de installatie en het gebruik van het product de instructies en
garantievoorwaarden op www.palmako.ee/information-hub om een correcte installatie en langdurige werking te
garanderen

Portugués (Traduzido por IA): Antes de instalar e utilizar o produto, leia as instrugdes e os termos de garantia
em www.palmako.ee/information-hub para garantir uma instalagdo adequada e um desempenho duradouro.

Cestina (Pfelozeno umélou inteligenci): Pred instalaci a pouZitim produktu si prosim pre&téte pokyny a zaruéni
podminky na www.palmako.ee/information-hub, abyste zarugili spravnou instalaci a dlouhodoby vykon.

Polski (Przettumaczone przez Al): Przed zainstalowaniem i uzyciem produktu nalezy przeczytac¢ instrukcje oraz
warunki gwarancji dostepne na stronie www.palmako.ee/information-hub, co pozwoli zagwarantowaé¢ prawidtowg
instalacje i diugotrwatg wydajnosé.

LatvieSu (Maksliga intelekta tulkojums): Pirms produkta uzstadiSanas un lietoSanas, l0dzu, izlasiet instrukcijas
un garantijas noteikumus vietné www.palmako.ee/information-hub, lai garantétu pareizu uzstadiSanu un ilgstoSu
darbibu.

Lietuviskai (ISverté DI): PrieS montuodami ir naudodami gaminj, perskaitykite instrukcijas ir garantijos salygas
adresu www.palmako.ee/information-hub, kad uztikrintuméte tinkamg montavimg ir ilgalaikj veikima.


http://www.palmako.ee/information-hub
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SPECIFICATION-STUCKLISTE-NOMENCLATURE-ELEMENTI-ESPECIFICATION L | pes Profile Lenght
Marian 6,2m2 - Folding kiosk EL16-3023 (mm) (mm)

Wall elemenf- Wandelement- Panneau du mur- 1400

ELT | Element o di muro- Elemento pared === : 48x160
Wall element- Wandelement- Panneau du mur-

ELZ |Elemento di muro- Elemento pared W 48x639 1398
Wall element- Wandelemenf- Panneau du mur-

EL3 | Elemento di muro- Elemento pared 2 48x698 1628
Wall element- Wandelement- Panneau du mur- 894

ELEa | Elemento di muro- Elemento pared QJ W hBxb48
Wall element- Wandelement- Panneau du mur-

ELED | Elemento di muro- Elemento pared ﬂ ﬁ W bBxb48 8ok
Wall element- Wandelemenf- Panneau du mur-

ELS I Elemento di muro- Elemento pared == W h8x354 1390
Wall element- Wandelemenf- Panneau du mur-

EL6 |Elemento di muro- Elemento pared @ W hBx525 1330
Wall element- Wandelement- Panneau du mur-

ELT | Elemento di muro- Elemento pared == 2 “Bx19 1400
Wall element- Wandelement- Panneau du mur-

EL8  |flemento di muro- Elemento pared — 2 hBxA 19 1400
Wall element- Wandelemenf- Panneau du mur-

EL 1t lemento di muro- Elemento pared 3 48x638 1761
Wall element- Wandelement- Panneau du mur-

EL10 |Elementa di muro- Elemento pared = : 48x250 1400
Wall element- Wandelement- Panneau du mur-

ELT |Elemento di muro- Elemento pared b 48x638 1538
Wall element- Wandelement- Panneau du mur-

EL12 |Elemento di muro- Elemento pared m . 4BxS91 1851
Wall element- Wandelement- Panneau du mur-

EL3 | elemento di muro- Elemento pared W 48x300 1834
Door element- Turelement- Panneau du porte- H =

DEL1 ‘ 1 48x800 1735
Elemento di porfa- Elemento puerta H
Floor element- Bodenelement- Element de plancher-

FELT ‘ 2 LLx9L5 2150
Elemento del pavimento- Elemento de suelo
Floor element- Bodenelement- Element de plancher-

FELZ 1 L8x9LS5 2150
Elemento del pavimento- Elemento de suelo
Roof element- Dachelementf- Panneau de taif-

REL1 8 48x830 1400

Elemento di tefto- Elemento fejado




SPECIFICATION-STUCKLISTE-NOMENCL ATURE-ELEMENTI-ESPECIFICATION 271 Pes Profile Lenght
Marian 6,2m2 - Folding kiosk EL16-3023 (mm) (mm)
Eaves slat
2 | o _ 2 | 32x40 2800
REL support
3 8 32 x40 520
Floor beam
4 1] 5 | 9%x45 2164
Support
14 — 2 120 x 32 420
Slat
20 =—| 8 30 x3 1250
Facia board top
21 | | H 4 19 x70 1673
Hatch beam
22 | | 1 32 x40 1396
Rafter
7 |, - R 4 | 70x45 2800
Rafter
45 | | 4 70 x 45 2800
Upper post
48 ;] 2 90 x 90 1365
1] [
Upper post
49 [ [ t] 2 90 x 90 1365
Distance block
56 16 32 x40 150
Floor distance block
57 [ 12| 70x4 430
Distance beam
60 | D 1| 25x44 2100
Floor beam
68 | 2 | 95x45 2098
Lower post
70 s 2 90 x 90 765
Lower post
71 ° 2 90 x90 765
Facia board
2o - \ H 4 | 19x70 | 1670
Support
8 |, | 2 | 32x40 2100
Beam 44x195
85 - = 1 195 x 44 2164
Beam 44x140
86 - o= 2 140 x 44 2864
Beam 44x140
87 - = 1 140 x 44 2164
Di d- Deckbretf- Madrier- Tavola di fura- -
Dia ] lamon ecxkbre adrier- favela dI coperrura ) 194140 290

Rombo




SPECIFICATION-STUCKLISTE-NOMENCLATURE-ELEMENTI-ESPECIFICATION

Profile

60x2600

Marian 6,2n2 - Folding kiosk FL16-3023 e AP o)
QKRP
Pox1 | Screw- Schraube- Vis- Vite- Taornillo- 6x120mm TX 90 fo floor beams
20ZnTX
QKRP
P7L(ﬁ5 Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 4.5x70mm p—m- | 26() | o elements
x70/n
QKRP to fittings
PL Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 4x25mm Zn P 55()
x257n
ZGXKZ%?)?; Bolt- Schloss-schraube- Boulon- Bullone- Perno- 12x200mm KSKR — e I fo beams
USEIZ 1 Washer- Dichtscheibe- Joint- Rondella- Arandela- 12+37mm & || fobol
%KX%% Nut- Schraubenmutter- Ecrou- Dado- Tuerca- M6x10x20mm 3k fo bolt
APORKE | Bolt- Schloss-schraube- Boulon- Bullone- Perno- M6x35m KSPO r—wmm | g | fofaciaboards
wa%%s Bolf- Schloss-schraube- Boulon- Bullone- Perno- M6x20mm KSPO rmm | 6 | foeavsslaf
ALL&Ox [ Tension lock - Spannschloss - Verrouillage de tension- Blocco di fensione- 20
23N Bloqueo de tension- QLLL0x237n
QLVLL26| Counter latch - Gegenriegel - Confre-loquet - Contro-scrocco -
20x10 \ ® |0
XEUXIVEN Contrapestillo QLVLL26x10x10Zn
ALHT5x | Door hinge- Tirbander- Charniere de porte- @E . fo ELbs and bb
8Zn Cerniere porfa- Bisagra de puerfa- GLH75x84/Zn v
APL20x | Distance block - Distanzblock - Bloc de distance - Blocco di distanza
100x3PET - Bloque de distancia QPL20x100x3PET
aRr70
537n Hook- Haken- Crochef- Ganzio- Pesfillo GQRT0537n
e -Fixing kif- Befestigungssef- Moyens de fixafion-
im
Materiale di fissaggio- Kit de fijacion
QPOYPGy| Bolf -Schloss-schraube -Boulon- Bullone- Perno-
60Zn | Méx60mm
QuLSI30  CyLInder- Zylinderschloss- Serrure a morfaiser-
L0 Serrafura a cilLIndro- Bombin- 30.40-1
QLIU Door fitfings- Turbeschlag- Ferrure- Ferramenta porfa- Manilla puerfa-
KAPal [ QLIUKAPal
QLVU-6 Door fittings- Turbeschlag- Ferrure- Ferramenta porta- Manilla puerta-
| Vasturaud 0068 Zn mantel
QLH35x1 Door hinge- Turbander- Charniere de portfe-
00kZn | Cerniere porta- Bisagra de puerta- QLH35x1607n
QHT200| Door hinge- Turbander- Charniere de porte-
In Cerniere porta- Bisagra de puerfa- QHT200kZn
0TA35x1| Hasp- Haspe- Porfe-cadenas- Porfaluchetto- ‘
00kZn | Amell3 para candado- 100x35x2.5k/n
QM%KG Nut- Schraubenmutter- Ecrou- Dado- Tuerca- Mémm L
0KSh e Snap hoo{k— Karabiner- Mousquefon- Moscheftone- p ;
Mosqueton KHLO 4x40
QSE6x18l  Washer- Dichfscheibe- Joint- Rondella- Arandela- 3
In 6x18mm
YPV(35| PVCroof covering 2800x3560mm




SPECIFICATION-STUCKLISTE-NOMENCLATURE-ELEMENTI-ESPECIFICATION

Profile

Marian 6,2n2 - Folding kiosk FL16-3023 SRS o)
SHMSO Hook - Haken - Crochet - Ganzio- Pesfillo- GHA150Zn - )
n
QULRA | Door fittings- Tirbeschlag- Ferrure- Ferramenta porta- Manilla (puerta)- g =
2018Zn | QULRA2018Zn ° & o4 |







Positions: 70, 71, 85, 86, 87 &%

12 x (QKRKK12X200Zn)

12 X (QSE12X35Zn)




Positions: 40, 41 , 42

=== | 6X(QKRPP4x25Zn) E 4x(QLH35x160kZn)




Positions: 68

s 4x(QKRPP4_5x70Zn)




Positions: 68

s 4x(QKRPP4_5x70Zn)




Positions: 4

s 20x(QKRPP6x120Zn)




Positions: 57

48x(QKRPP6x120Zn)

+/- 520 mm

+/- 470 mm







Positions: FEL1, FEL2

s 18x(QKRPP4_5x70Zn)










Positions: EL11, 20

== 46x(QKRPP4x252Zn) E 5x(QLH35x160kZn)

AR AR
9x(QKRPP4_5x70Zn)

EL11 EL11 EL11

3 X (QKRPP4x25kZn)

3 X (QKRPP4x25kZn)

e

20

20

p——mwmmtmt»  9x(QKRPP4_5x70Zn)

40x(QKRPP4x25Zn)
ae——yg




Positions: 48,49
2x(QPL20x100x3PET)
Temporary

e 6X(QKRPP6x120ZNnTX)

49
G—Ww
2x(QPL20x100x3PET)
yTemporary
2x(QPL20x100x3PET)
yTemporary

6xX(QKRPP6x120ZNnTX)




Positions: EL9, 20, 83

b 38 X (QKRPP4x25kZn) E 4x(QLH35x160kZn)
e——wawmsann= 14 X (QKRPP4_5x70Zn)

- EL9 EL9 EL9 83

———

3 X (QKRPP4x25kZn)

3 X (QKRPP4x25kZn) —

O

20 20

b= 6X (QKRPP4_5x70Zn)

40x(QKRPP4x25Zn)




Positions: EL12, EL13, 20, 83

| G 22x(QKRPP4x25Zn) E 4x(QLH35x160kZn)
[ ST 15 S5
6 x (QKRPP4_5x70Zn)

b= 14 X (QKRPP4_5x70Zn)

3 X (QKRPP4x25kZn) 33

3 X (QKRPP4x25kZn)

20

6 x (QKRPP4_5x70Zn)
Aame———rf)

20

EL12




Positions: EL2, EL3, 20

b= 46 X (QKRPP4x25Zn) E 5x(QLH35x160kZn)

6 X (QKRPP4_5x70Zn)

3 X (QKRPP4x25kZn)

6 x (QKRPP4_5x70Zn)
Ammae———q
20

EL2

3 X (QKRPP4x25kZn)




Positions: 48, 49

o 6x(QKRPP6x120ZNnTX)

2x(QPL20x100x3PET)
Temporary

-

49
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[ 6X(QKRPP6X120ZNTX)
A

2x(QPL20x100x3PET)

yTemporary o




Positions: EL7, ELS8, 22

Pememanan- 14 x (QKRPP4_5x70Zn)




Positions: EL7, EL8

Pememasan- 12 x (QKRPP4_5x70Zn)




Positions: 14

p——mmmmme  8X(QKRPP4_5x70Zn)




Positions: 3, REL1

== 8X(QKRPP4x25Zn)

8X(QKRPP4x25Zn)

VAN




Positions: 27, 45, REL1

b= 32X(QKRPP4_5x70Zn)




v\

f / ___ __4_ ____ ______ __.____ ____.___ ________ _______ ..______ __.._.__. ________ ._._._... o
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] 0wl noh o ______ ._____ __.___ __.__._ _______ ._.____
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Positions:

== 50x(QKRPP4x25Zn) ¥ 10x(QLL40x23Zn) + 10x(QLVLL26x20x10Zn)
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24




Positions:

== 50x(QKRPP4x25Zn) 10x(QLL40x23Zn) + 10x(QLVLL26x20x10Zn)

I= \i 7 (/
/ N
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| AL
7 ]
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25




Positions: 56

= 16x(QKRPP4_5x70Zn)




Positions: 56

= 16x(QKRPP4_5x70Zn)

% ) ﬂ == 56 |56
7\ J
J h 7 —
~ P
= IRN //I N/
56 ( 56
|| A AN




Positions: EL4A, EL4B

= 32%(QKRPP4x25Zn)




Positions: EL4A, EL4B




Positions: EL4A, EL4B
- 24 (QKRPP4x25Zn)

ik X 4 (QR7053Zn)

=1




Positions: EL5

e 24 % (QKRPP4x25Zn)

E 3x(QLH35x160kZn)




Positions: EL6

= D4 x(QKRPP4x25Zn) E 3x(QLH35x160kZn)

I

I

/|



Positions: EL5

== )4 x(QKRPP4x25Zn) 4 x (QR70532n)




Positions:

= D4x(QKRPP4x25Zn)

3x(QTA35x100kZn)

@ 3 x (QKS4x40)

—
-
N
i
[

——— —

Wb

|

1,

A

|\




Positions: DEL1

e 9x(QKRPP4x25kZn)

x 1 (QLIUKAPAL)
x 1 (QLVU-6)

EL13




Positions: DEL1

q;;;ﬁ- 4x(QPOYP6x60Zn)

s  12X(QKRPP4x25kZn)

6)_——

..




Positions: DEL1




Positions: 2

=== | 6X(QKRPP4x25Zn) E X 34

2
ey i |




Positions: PVC (YPVC3560x2800)

26x(QSE6X18Zn)

f-mm  26x(QPOKK6x18Zn)




Positions: 21, 72

2 x (Dia-1)
———  4x(QKRPP4x25Zn)

E-_—_-SX(QPOKKGX?)SZF\) 8x(QSE6x18Zn) = | ) x(QKRPP4_5x702Zn)
Dia-1
72 -
72
72 e
_‘_.__'___,_.-r'-
F_F____-.--Fnd:‘.d:ﬂ#
-8 Fﬂﬂ:ﬁnﬁ.
el
N\
et . .
- a— [
Dia-1 ——— ' -
4x(QPOKK6x352n)

16xX(QKRPP4_5x70Zn)
—— -




Positions:
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